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RINGKASAN
NASKAH AKHIRAT: TRANSLITERASI DAN TINJAUAN FUNGSITEKS

Naskah Akhirat nama lain dan serat Mi'raj merupakan salah satu dan sekian
banyak naskah asal Madura yang beraksara pegon. Awalnya naskah tersebut tidak
berjudul, namun kandungan isi cerita yang selalu menyebut-nycbat Mi’raj berkali-
kali dan bila dikaitkan dengan isi cerita yang menggambarkan perjalanan Nabi
Muhammmad saaat Mi’raj maka diputuskan bahwa teks dengan nomor inv .29.126
M disebut sebagai Serat Mi’raj.

Serat Mi’raj yang beraksara pegon tersebut merupakan karya sastra pesantren.
Umumnya karya sastra pesantren ditandai oleh aksara Arab berbahasa Jawa yang
kemudian dikenal dengan aksara pegon  Teks Mi’raj tersebut dulunya banyak dibaca
oleh masyarakat Madura, namun belakangan inmi, seriing dengan berkurangnya
pembaca yang memahami aksara pegon tersebut, maka kepopuleran teks Mi'raj
mulai pudar. Untuk itu untuk- memulihkan kembali macapatan atau mamacan , maka
perlu adanya pelatinan teks tersebut. Dengan pelatinan atau pengalihaksarakan
(transliterasi) kemungkinan cerita Mi’raj kembali dikenal.

Teks Akhirat tergolong cerita fiksi, karena itu ceritanya bukan saja
menceritakan Mi’raj Nabi Muhammmad saw saja tetapi juga menceritakan nabi-nabi
yang lain. Keistimewaaan dalam ce rita ini adalah latar akhirat lebih ditonjolkan.

Adapun fungsi macapatan yang disertai pembacaaan teks Akhirat tersebut,

secara tidak langsung dipakai sebagai sarana inteksi sosial.

U
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KATA PENGANTAR

Penelitian ini dapat selesai tanpa mengalami kesulitan yang berarti, maka dari
itn peneliti mengucapkan rasa syukur ke hadirat ALLah atas rahmatnya memberikan
kelancaran dalam penulisan ini.

Di samping terimakasih wepada Bu Endang Pur yang tak bosan-bosannnya
meladeni , menungggui  sekaligus konsultan kami  setiap kami datang ke Musium
Mpu Tantular Surabaya.

Juga rasa terima kasih ini kami sampaikan kepada  direktur LEMLIT yang telah
memberikan kepercayaaan untuk mengalihaksarakan hasil tradisi lisan masyarakat
Madura. Masih banvak  tradisi lisan Madura yang terhengkalai dan helnm di

alihaksarakan.

Surabaya, 14 Januan 2003
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BAB I

PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang Masalah

Madura memiliki khasanah khasanah kesusasteraan klasik yang cukup
banyak . Hanya saja sckarang ini kesusasteraaan tersebut tidak lagi dikenal
khalayak umum maupun pemerhati sastra maupun filolog. Tidak dikenalnya
kesusasteraaan pesantren tersebut kemungkinan disebabkan oleh aksaranya yang
berbentuk aksara Arab dan bertuliskan tangan, ditambah lingkungan pesantren yang
tidak mudah dijangkau oleh masyarakat umum, maka tampaknya hal tersebut
menjadikan kesusasteraan klasik Madura semacam ini jarang dikenal.

Untuk memperkenalkan khasanah kesusasteraaan Madura terhadap khalayak
umum, perlu suatui upaya pealibaksaraaan atau pelatinan aksara pegon tersebut.
Dengan upava ini diharapkan kesusasteraaan Madura lebih dikenal dapat yang
penting dapat dibaca dan dimaknai isi ceritanya.

Naskah berikut ini awalnya tidak berjudul,, dalam setiap episode cerita selalu
disebut-sebut kata mi’raj. Bilamana dibubungkan kata tersebut dengan alur cerita
vang terdapat di dalamnya, maka ada kesesuaian dan keterkaitan kata Mi’raj dengan
dengan makna Isra’Mi’raj yang terdapat dalam al Qur’an. Tampaknya penulis

memanfaatkan cerita dalam Qur’an sebagai landasan untuk mengembangkan cerita
A
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Mi”raj. Tentunya cerita Mi’raj yang ada sekarsang ini sudah diadaptif dengan centa
setempat. Oleh karena itu cerita Serat Mi 'raj bersifat mitis.

Perlu diketahui bahwa serat Mi’raj asal Madura ini merupakan karya saduran
dari Serat Mi'raj Jawa. hal tersebut dapat diamati dari awal cerita yang
mengemukakan bahwa nasakah tersebut merupakan naskah saduran. Pengakuan atau
keterangan tersebut tersirat dalam kolofon dalam naskah . Secara admimistratif,
naskah tersebut  diberi nama Serat Mi’raj karena di dalammya banyak disebut-
sebut kata Mi’raj, sebagaimana yang tercatat dalam Musium Mpu Tantular
Surabaya.

Dalam cerita tersebut memang menceritakan perjalanan atau Mi’raj Nabi
Muhammmad SAW . dalam perjalanan tersebut nabi Muhammmad diperlihatkan
mengenai neraka yang berisi orang-orang yang tersiksa. Sebaliknya kemkmatan
surgawi tidak ungkapkan dalam teks tersebut. Umiknya teks Akhirat asal Pamekasan
Madura ini  yaitu walaupun teksnya berbahasa jawa, namun bahasa Jawa yang
digunakan berdialek Madura. Hal ini dapat diamati dani fonologi, kata-katanya
bahasa Madura, dengan demikian dibutuhkan pemahaman bahasa Madura agar
dapatnya memahami isi teks di atas.

Kurangnya minat orang Madura sendiri menckuni bidang pernaskahan,
disamping itu para filolog yang menckuni nasakh madura juga sangat langka,
menjadikan khasanah kebudayaaan Madura im terbengkalai. Terbengkalainya
tersebut berdampak pada tidak dikenalinya kesusasteraaan Madura dikalangan
budayawan maupun masyé.rakat intra etnis. Maka dari itu dengan cara

mengalihaksarakan naskah-naskah Madura beraksarakan pegon ke dalam huruf latin.
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Dengan pelatinan Teks Akhirat diharapkan kesusasteraan Madura klasik
khususnya dan khasanah budaya Madura pada umumnya dapat dipakai sebagai
mediamemperkenalkan nilai-nilai tradisional masyarakat Madura di masa lalu.
antara dengan generasi muda dan dimamfaatkan semaksimal mungkin oleh generasi

muda.

1.2 Perumusan Masalah

1. Bagaimanakah bentuk transliterasi Naskah Akhirat?

2. Bagaimana deskripsi kata-kata Madura yang menunjukkkan kekhasan dari naskh
Akhirat asal Madura tersebut?

3. Jelaskan fungsi teks bagi masyarakat Madura?

1.3 Ruang Lingkup Penelitian

Penelitian ini adalah penelitian filologi yang spesifikasinya mengkaji atau mentelaah
teks-teks lama hasil kebudayaan masa lalu. Seperi halnya Naskah Akhirat yang
merupakan salah satu hasil kebudayaan masyarakat di Madura masa lalu, yang ditulis
dalam aksara pegon perlu dipahami isinya. Untuk memahami isinya, maka perlu
dipahami bahasanya. Untuk memahami bahasa tersebut, diperlukan pemahaman
aksara.untuk itu naskah ini perlu dialib-aksakan agar masyarakat memahami isinya.
Dengan demikian pengalihaksaraan atau  transliterasi naskah akhirat perlu

dilakukan guna mengungkap makna vang terdapat dalam naskah tersebut.

LAPORAN PENELITIAN NASKAH AKHIRAT : TRANSLITERASI ... Sri Ratnawati




IR - PERPUSTAKAAN UNIVERSITAS AIRLANGGA 5

BABII

TUJUAN DAN MANFAAAT PENELITIAN

2.1 Tujuan Penelitian
1. Mengalih-aksarakan atau mentransliterasikan Naskah Akhirat agar dapat
dipahamai khususnya oleh masyarakat pendukung bahasa danbudaya

bersangkutan.

2.  bagiamanakah

i
|
|
|
\
3. Memahami fungsi sosialpenggunaan Naskah Akhirat dikalangan \
masyarakat Madura

2.2 Manfaaat penelitian.

Dengan dilakukan trasliterasi terhadap naskah Akhirat dari aksara pegon ke |
latin, maka hasilnya trasliterasi tersebut dapat dinikmati oleh niasyarakat. Dengan
pelatian naskah tersebut, diharapkan masyarakat dapat membaca dan memahami
kandungan isinya.
Setelah ditransliterasi ke dalam aksara latin, ternyata isinya mengandung
ajaran keimanan. Nilai-nilai moral yang terkandung di dalamnya diharapkan dapat
\

dibaca oleh masyarakat
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BAB 11
METODE PENELITIAN

3.1 Metode Penelitian

Dalam mengalihaksrakan naskah Akhirat yang beraksara pegon ke latin
dignnakan heberapa cara, di antaranya adalah pemakaian ejaaan yang sebaiknya
mengggunakan ejaan bahasa Madura. Walaupun dalam kenyataannya ejasan bahaca

Madura belum ada , namun secara pragmatik diupayakan mendekati fonem-fonem
bahasa Madura.

Berhubung aksara pegon memiliki fonem-fonem khas vang lebih ke Arab-

araban, maka dalam hal imi digunakan Pedoman Khusus Perumusan Bahasa Arab
“Dengan Huruf Sidang VIII, Mujelis Bahasa Indonesia-Malaysia di Cisarua, Rogor,
9-3 Agustus 1976.

AKHIR TENGA#? AWAL ASLI LATIN
\ A
A . -2 (o) B
vt« ,., h & T
S .i— ' ,::‘ %2} TS s
E i = o J
. ’(2'— - =Y O C H h
é = Ao . a. KH
X > L > D
- X 2 3. 5 pz 2
> f oA 2 R
> BT ] 5 2
S aa o e o S
g i L o sy
- e -2 L% SH 5
L;r"‘“ e - P pH o
X S Jb R% w ot
B B X 5 IH  Z
- = . AN
C'/ Z: ::\-.\_ ; g; GH é,
& | & 3 a3 Foo§/p
- 2 3 7 Q
e A 3 J L
o~ o A ¢ M
O~ S 5 ) .N
> | o I 5 w
S A e £ o 5 AT
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BAB1V

HASIL DAN PEMBAHASAN

3.1 Bentuk Transliterasi Teks Akhirat

Asmarandana

linsun mimiteya amuji / Anyebut yang sukma /Kang mula ing dunyaraku /

Tur kang asi ing akhirat /Kang pinuji tan pegat / Kang asung nigmat maring ngulun /
Yang sukma kang murbingreku .

Wuwunten catur ang kawini / Pawartani kitab Mi’ra) /Lan kitab masngalareku /
Ginawi pangarepika /Lughat ingkang rinipta / Pinarning sastrajawiku /
Lafatipun basa ngarab.

Kawinani kang tinulis / Ing dinten Jum’at kawama /Ing wektu ngaar kawuwus /

Panca waramanika / Ing wulan rwbaika /Suwabelas tanggalipun /
E Jim akhir tahunika.

Giryanipun kang anulis / Ing dusun lancarpunika / Ing Mekasan negerini /¢
Arikalangkung angripta / Kang wunten pasuciyann / Ing panjalin padusan /

Ing Mekasan negerranya.

Wastani ingkang anulis /Wunten aksara nika / Dibin esin patang mangku /
Kapindu era kang damma / Ping tigan ibi huruf nenya / Jenengmukun kawuwus /

Punika aran kang yata.
Sing sapa mahusi / Arti neya ingkang sastra / Aksara ingkang kawuwus/

Kang patah lawan kang damma /Kalawan isin kang kucap/ Siji-siji ja “pasawwar /

Supaja kaleresana
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Panjaluki kang atulis /Ing wung kang maca maharsa /Tulunga nyedak yang matun/
Tetepana iman an amal / Antuka ngilmu katab / Lan syafangat para angung/

Jatini nabiyyan utusan.

Salamet dunya akhir / Luputa ing cipta ala / Pang arcana syetana mangku /
Salamet siring juba / Warasa badan kaula / Sarta nuhun sapuranipun /

Ing wung kang maca meharsa .

Sing sapa arsa mahusi / Pawartani ktab Mi’raj / Dina rengka-rengka tamangku /
Asanding sekul wuwusan / Sarta angubung miyan

Mapan nabiye kang kacatur / Ing jerunipun kitab Mi’raj.

Ganjarani wung puniki / Samya lawan ngaji Qur’an/ Kawandasa tur katahi /
Sing amahidup jeru nala / lan malu medal sabda / Manjing kufur wung punika /

Ujaripun kitab mi’raj.

Yang suksema kang murbing bumi / Anurunena kang cahya/ Ing makbul mukar
tareku ( Tumiba puterana lindela./ Ngabdulla wustanira / Ing patapan pernanipun /
Cahya nurbuwat tumiba.

Mila wunten panyepi / Tan arsa akerama anyar/ Dewi amina westani /
Akadi yang sajumbani / Ing mangke pan Ngabdullah / Atamiyan puteri luhung

Awasta diwi Hatija.

Arsa ngunggahi sang putri / Ing amasang gerham / Ing talel. wunten negari /
Tanapi ngaturt sholat / Maring sira Ngabdullah / Sakalangkung bunganipun
Ngabdullah katiban sholat.
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Winaca nukming ati / Wirasati inmgkang mula/ Ngabdullah tumedakaghi /
Arsa murka maring rama / Lumaris lampahira / Mangkata tumurun lumaku /
Katiwang katiwang lampaneya.

Tarkawarnaha ing marghi / Wus perapta sajeru ning kitah /
Malebing kadaton mangku / Saparepta ngiring tambona /
Mandeking arsa nira /Sang perabu alun amurus/ Lan linggiya anaking wong.

Ngabdullah pan awut sari / Alinggi sumanding rama /Sang perabu ngaksi puterani/
Gegetun sajeruning nala / Angrahusing werdaya /Kaya paran anakingsung /
Katingal cahya kumilang.

Wantuni ratu linuwi / Kasihan ing pangiran/ Angrasa ing jeru nala /
Pantesi tur ana kingwang / Katuruna kang cahya / Nurbuwat ingkang linuhung /
Ngabdul Muthalib anyabda.

Ingsun pan atakin werti / Wus haram akarama anyar / Ngabdullah alun aturi/
Diring sapupucapan rama / Sang perabu lun sabdaneya / Kajapran anakingssun /
Wajadana rama. |

Ngabdullah pan awutsari / Pakulun anuhun duka /T a kaba anglalana ingwong /
Lan mali atur kaula / Ing mangki katamiyan / Puterani ayu pinuju /
Awas tadinipun hajji.

Rama.ngunggahi sang puteri / Ingmanggi amasang geraham /

Ing tapelwates nagari/Langkung pangandika rama / Sang perabu lun ngandika /

Sakarsani ana kingsun / Pan rama jamur wung sira.
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Sing suwawi lan sangaji / Kaula nikah ratu Mas / Sang perabu alun wuwusi /
Sakersani ana kingwang / tapi kang kawekas ingwang/ Mantuk maring kadaton/

Awawala maring rabinenya.

Anjaluk muka ning rabi / Ngandullah linsir abuna /Lumaris arsa sang katon /
Anungkem pada ning rama/ Sang perabu angandika / sun teda maring yang agung/

Salameta lampahira.

Ngabdullah mangki apamit / Lumaris medal ing jaba / Tan kawarnaha lampahi /
Kacatur aning kadadiyan / Aran Dewi Amina / Linggi ing kursi luhung /
Ingucap emba lan iya.

Sumanding tirta rum niki /Winadahan ingkang keda/Pangrahusi jeru nalani/
Anyeda’l ingkang raka / Manawa ingkang perapta / Ing petapani wung agung /

Kalangkung susst warnaya .

Tan lawas rahadiyan perapti / Dewi amina tumedak /Anyandak keda wung ayu/
Istya tirta rum kalintang/ Lumaris lampahira / pera ingsur perapta ngisor padi yang
kakung / Tumulya ambudhar kalangkung neya.

Ingsun sapan padi vang laki / Kalaban ta rambut nira /Mantuk nungkemi padani /
Ngabdulla kaki tumngal /Langkung ava Amina /T ewir widaddari tumnnm /

Saking sewargi adi mulya .

Ngabdulla mijaring ati / Mila wunten ing patapan /Tanarsa ta tan kena gingsir
sarambut/ Papasti nira yang sukma./Milana ingkang warni / Cahya nurbuwat wus
perapta / Nikang Amina nyebut/ '

Ngabdullah anyandak cahya / sigera.nulya ingembang /

kudang-kudang wung ngayu / Lumaris mering pasariyan./Saperaptani tangkep samir
{ Asare kaliyan gerana /Tan kawarna ning paturun /
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Cahya nurbuwat dumeda /Maring dwi amina /Wus gatena aning jeru qalbu/
Sholat kale sampun perapta./ Minalwitir wastaniki / Rakangata witir ping kale /
Tan lawas tumedak langkung / Wus bunder dadi sarira /

Sarirant kakast / Kacatur waktu lima /Wasta subuh sasteranpun /
Lam akhiripun kang warna /Dhuhur sastera lam awwal /
Warna petha’waktu dhuhur / Kalangkung sucive wernanya.

Ngashar sastera lam akhir / Kuning medaling embunan / Magrib lam awwal
sasterani / Abang ingati wedal neya / Ngisyak lam akhir uga / Ireng medaling
ampanu / Kacatur kitab kang papat .

Qur'an Kang dadiyo napsune / Mutmainna zabur nika / Napsu luwama arani /
Tur yin pan napsu amara / Injil napsu sufiya / aksara kang digang puluh /

samya enggi ing sarira .

Wunten jagat amimuji /jarane wetengan nabiye ningyang / Genep sasi iramangku /
Arsa medalitbuneya / Mila wunten Bismillahi /Tan lawas mijil jerune kalbu /

Ana fatiha lan dungo .

Sakawan malikat ngiring / Ing nabiya alema-alema / Wunten takbir lawan amin /
Getine nabiye Mustafa / Dados wawangi suwarga / Kalawani nabiya kacator /
Pan dados sakwe sagara_

Riba ri andum katerine / sawiji kala kasimpar / Kala gumantung ping kale /
Kala kapendem ping tiga / Kululupe dinusan / Dadiyo pagawan rawiku /
bibidi.dados suketan.

Lan male bibidi nabiye / dadiyo guludunganika / tur gilep puser jeng nabiye /
Medal saking walang taga / Milani ana wamangneya / Kalamerem kangjeng Rassul

Tumulya Malik kang nitera .
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Medal rahina puniki / Lan mali samgenge ika / Nabiye medal cahyareku /
Wunten cendela lawan lintang / Punika asalira / Cahya nira nabiya rasul /

Nabiya tanarsa adhahar.

Ing tuya puhan puniki / Milamipun ana siram / Sasi ramadhan nareku/
Tumulya nabiya adahar / Banyu susu punika / Milane maleman niku

Samya harmat ing pangiran.

Nabiye adahar razeki / Milane ana telasan/ Zakat pirera hajjireku /
Sakwi pera nabiye anglawat/ Nabiye amedal nafas / Milani wunien maruto /

Nabiye bisa miringaika.

Wunten lindu barmulani / Nabiye gumurun lamtaya / Wunten sujud pinangkani /

Nabiye bisa lunggu ika /Asayan kursi kang medal /Jumangkarang nabiye yang agung/

Sakwi sikil papat medal .

Ajar ngadek kangjeng nabiye / Minanipun ana jurang / Gunung wajawesinreku /
Nabiye pan ajar lumampa / Panggawi ayu perapta / Nabiye pan bisa lumaku /
Mendung kang minaka catera .

Nabiye tumisin luniki / Milanipun ana udan / nabiye jalan amalayureku /
Mila ana olo-olo jembar / Nabiye ngahub wereksa / Milanipun ana lesus /
Asenggal galuduk medal.

Awatun gera ingkang perapta / Awahing pan dadus gelap / Kumedep kelap anani /
Ngunjiwa. thathit katingal / Isiyen nabiye kang peraptani /Abebed tartib puniku /
Nabiye bisa banalun ika.

Ana kafir kamulani / Medal napsu nabiye ningyang / Mila sanugalak raku/
Nabiye ningyang nulya sabbar / Ing mangki tamangkana / Nabiye ningyang

kangkacator/ Punika sampun diwasa.
-
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Aparinta para mukmin/ Mahabat pan kawandasa /Jumeneng haji rekw/
Ing negeri yang makbul muksar / Bisa ing basa ngarab / Nagari yang meka jawiku /

Nabiya panutan wastaneya.

Angen wung tening siring / Lan male wung padidisan / Dun kun anut syaringati /
Muhammad syaringat anyar / Para nabiye samadaya / Binuwang syaringtipun /

Samsari nusak sadaya.

Kiringeng wung teping siring / Tanapi wung padidisan / Din kun anut syaringate /
Aning makbulmusyarrapa / Samya anut sadaya / Ing parinta nabiye rasul /
Anganggi syaringat anyar.

Pera samya tinundung muli / Ingumahi suwang-suwang / Wus luwaran sadayani /
Tumeka ing giryanira / Tan kana aning marga / Kucapa nabiye yang agung /
Aning makbul musyarrafa.

Alinggi pan aning masjid / lampahira ananeya / akarya surat tamangku /
Sakwi nagari yang kinaratan / Kinin anut syaringat / Anyar kinaweruhan iku /
Syaringat nabiye Muhammad.

Mahabat kinin lumaris / Angateraken kang sera ../ Dumateng nazara livani /
Lumaris lampahira / Tan kucapa tnmg marga / Wus perapta sasarat kacatur /
Daumateng maring nalindela.

Suwani anuting nabiye / Agama anyar punika / Sapali tananut lapkw/
Agama nabiye panutan/ Mantuk ingkang mahabah / Saperapta sira ka atur /
Dumateng maring nabiye Allah.

Tatkala asholat magrib / Ing wengi isnin punika / Tumeka bagda ngisa’i/

Sasi rejeb hila nira / Pitulikur kataneya / Tan kucab nabiye yangagung
Wunten makbul musyarapa..
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Kacatur kang murbing bumi / Angandika ing malikat/ Jabrail atusanreku/
Lan sira mangki miyanga / Tumedak ngalam dunya /Angandikan kakasipun/
Ing nagann makbul mukasar.

Muhammad kakasi mami / Ing wong pan akintun salam / Samantune salamipun /
Tekaha maring awivat/ lng tuhur langit sabta / Arsa pangge awakingsung /
Sapta langit kin mariksa .

Lan sira lungaha agelius./ Maring makbul musyarrafa / Dabba pan dadiya riwangi /
Kang dados dabba Muhammad / Jabrail asung salam / Tedak ing arsa yangagung /

Lumaris lampahira .

Wus liwating sapta langit / Akaliyan lawan dabba/ Ngingsur parani reku /
Anjejeluk makbul musyarrat / Tan lawas sampun perapta / Ing negering musyarraf

makbul /Lumaris malebit pura.

Parapta ingarsani masjid / Jabrail anguluk salam / Nabiye Muhammad nahun /
Salam ning sun agesang / Tan kadi hinan salam / Jabrail alun amuwus /

Salamira sapyang sukma .

Kum salam agung yang widi / Jabrail alun sabda neya /Alun kininkin vang manun /
Maring kakasi Muhamad / Paduka ingandikan / Dining yang kang maha luhur /
Sarengat ngulun paduka_

Yang sukma akintun paksi / Awastapun paksi burrak / Ginawi dabbani.nabiye /
Ing nagaring makbul mukasar /Tigeng baita mukaddas /Pangandikani yangagung /

Muhammad naun sabda.

Kalangkung sihiyang widi / Kantancep ambuneing wong / Wunten jerune nala ning
wong / Lan male Jabrail ika / Ingaku sadulur ing wong / Ing dunya akhirat besok /
Dadiya sadulur ing wung.
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Jabrail agelis nunggemi / Maring kakasi yang sukma / duh tuan gustipun /
Ingaku sadulur amba./ Kalangkung bunga amba / Salawasi ngumur ingsun./

Yin suwawi lawan tuwan.

Dawek paduka lumaris / Ngulatana paksi burraq / Nabive Muhammad lumingsir /

Tedak saking nalinggivan / T.umaris lampabira / Perapting pering dabba iku.

Andulu nabiye Muharammad.

Kagetun sajeruning ati / angulati paksi dabba /Kalangkung reki abagus /
Amuka kadi manussa / Abadan kadi jaran / Ajalu lewir sawung iku/

Aclar kadi garuda .

Apanganggi langkung adi / Ajamang mas gelang kanan / Pan sira amawi gungsing /
Akalung wulan tumanggal / Pangagginipun dabba / Pan sarwa aluhung /

Pan rangkep pangangi nira.

Tan kena cinacat se ngenggi / Ma pan tedak saking suwarga / Panganggi dunya
salowehi / Tan kadi panganggi sewarga / Jabrail aturira / Dub tuan panutan ninghun /

Tunggangana paksi burraq.

Nabiye Muhammad marani /Anggetab ing gigiri ira / anteyan ta dabba aniumul
/I Gymingsir gumetar sira / Jahrail tun anabda / Maring dabba ngucup aseru /

kaya apa sira burraq.

Kaya apa siramanggi / Wus pakon sira yang sukma / Ginawi dabbani.nabiye /
Muhammad utusan ningyang / Dabba alun aturneya / Yin nabiye panutan ningsun /
Ing dunya nikang akhirat

Dadiya tunggangan nabiye / Salawase ngumur wong /Tumek nun patut ingsun /

Kaparintanabiye duta / Mila kadit kaula / asta tuwan kang dinulu /
barhala ka kalintang.
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Jabrail alun aturi / Sabta paduka Muhammad / Anuhun duka pakulun /
Pun dabba wunten aturneya / Sabta tuwan Muhammad / Berahalani ageng
kalangkung / Jeng nabiye aris ngandika.

Laniya ingsun amanggi/ Berahala iva wung vahuda dika/ sun jangkangaken
tamangku / Sun jengkangaken tamangku / Tumiba nulya ing sila /

Remek awur lan kisma / Lewir kalepung tibanipun / Tumaris mantuk waking wung

Jabrail alun sabdani / Pangiran kakasi ingyang /Dawek pinaraan agi /
Paksi burraq tunggangana / Lumaris nabiye ningyang / Amarani dabba iku /

Dabba mandek aning arsa .

Qalbune rata lan bumi / Sikili ajumengkang / Anda kunging sisireku /
Nabiye panutan wis mungga / Ing gigirep dabba alenggaya / Dabba ngadek.sampun /
Jumenneg datanku lawan.

Ayandak anggus linuwi / Tumulya dabba dining kebak / Mandek tan lumaku mangki
/ Jabrail mangki ngandika / Dumateng paksi burraq / Kaya apa tan lumaku /
Paksi burraq aturira,

Kaula anuhun gusti / Ganjaran suwargt din mulya / Jabrail aris aturi /
Maring nabiye pangiran / Yin nabiye ningyang sukma / Wunten pasihatipun /
Dateng ngulun paksi burrag.

Panuhun nirapun paksi dateng / Paduka nabiye ningyang /Muhammad nahuriagi /
Apa jinaluk maring burraq / Jabrail aturira / Anuhun suwarga kang luhung /
Muhammad nahuri sabda.

Lan 1to ningsunnanggupi / Sun tedaken ing pangiran / Jabrail alun aturi /

Ngulun tan sareng lan tuwan / Sun antos nagaring esyam / Wunten mali atur

ngulun / Sin lumaris wunten cuba.
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Sampun anahuri gusti / Welingi Jabrail ika / Jabrail salam mangku /
Parasamya budalkailang / Jabrail umesat/ Ing gagana tan kawelas /
Kucupa nabiye.

Muhammad anggehek paksi / Lumaris ta lampahira / Luwie kilah maier lampahi /
Tan kawernaba ing marga [ Wunten cuba kang perapta / Ayeluk-nyeluk wung iku /
Maring kakasi yang sukma.

Ing kanan permiriki / Pangucape ingkang cube / Panutan sisip margane /
Lan male rusit kalointang / Punika marga jembar / Ayune kalangkung-langkung /
Pinayhan kudung weraksa.

Datan mawi panas gusti / Muhammad datan pangucap / Lumaris lampahira mangku /
Wunten male wong angucap / Nyeluk ing kiri neya/ Ya nabiye ningyang kang
agung / Lumampa sisip marganeya.

Punika marga kang luwi / Barang cinipta pan ana/ Wuwuhan panganan mengku /
Tan mawi panumbas tuwan / Muhammad tan ngandika / Lumaris ta lampahipun /

Wunten mali cuba ningyang,

Wanudaya kalangkung adi / Angadang malyaning marga /
Anyeluk arum sewarani/Yan ibe panutan ningwang / Alinggiya sahila /
Arsa nungkem awikangsun / dateng padanya paduka.

Muhammad datan nahuri / Mangki lampaneya / tan kucapa nabi ningyang agung/
Kawarna jabrail perapta / Maring baita mkaddas /Ambakta mangkici susuk /
Kalaban tirta ngarab.

Winadahan keda adi / Patingkeredap murub munjar / Perapting nabiye yangagung /

Tedak saking tununggangan / Jabrail nulya mapak / Angaturi tirta aluhung /
Pan angalap tirta purhan.
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Tur angarab datan / Jabrail alun aturi neya / Aleres ta nabiye ningwung /
Angalap kang tuya purhan / Tanarsa tuya ngarab / Dinging harama ken puniku /
Umat Muhammad din cega.

Lan male ngulun maturi / Kadaya punapa ing manggi / Muhammad alun wywusi /
Ingsun pan amanggi cuba / Wung anyeluk ing kanan /Atud marga kang luhung /

Ula runguner dining wang .

Lumaris suntana nuli / Male wunten wong angucap/ Anyeluk ing kirii ing wong /
Angadhang lampahi riwang / angadhang lampa ringwang / anudu marga jembar /
Ayum ingkang pinunjul / tana nuli awakingwang .

Lastari ingsun lumaris / Tan lawas manggi wanudya / Angadangin marga kedi /
Ayune kalintang —lintang /Arsa nungkem maring mewing /Tana nuli awakingsun/

Tumulya manggi lan sira.

Jabrail bunga tan sipi/ angrungu karsa Muhammad /Ingkang tuwan gustinipun /
Sakalangkung bunga amba / yin paduka anuta / ing kanan umat tuwan iku /
Sadaya pan dating Islam.

Yin tuwan anuting kiri / umat tuwan samadaya/ tanana g sewarga reku /
Yin anuta ing wanudya / binjang aning akhirat /tanana sarya luhung /
barang becik pan tanana.

Kakasi hira yang widi/ akaliyan sudaraneya /tan kena ngudhang ning belis /
Wunten Baytalmuqaddis ika / samya panggi sadaya / lan nabiye nira yangagung/
Perasamya asalaman.

Lastari lampabhiriki / Jabrail alun sabdaya /dawek pangiran lumaris /

Munggaha langit ping sapta / kalawan awakingwang / ngutun kininkin yangagung/
Amung-amung kakasis ingyang.
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Muhammad alun sabdani /lan payu Jabrail ika /Mungaha maring wengiyani
Ingendi tamarga nira / Jabrail sahurira / Wunten karma ningyanggung /
Marganeandekatingal.

Andha kancana linuwi / Wetengi salaka peta /Untune emas ginawi /
Gumebeyar pan kadi kilab / Tumanjeng aning elam / Terus sapta bumiiku /
Pucuk terus langit sapta.

Tumeka ingaras kursi / Gumilang —gilang kang cahya / andha kancana wastane /
Tanana sumandinga Sasagat aning dunya / Nabiye nira sangyang agung /

Lagiya anum arsa liwat.

Fasal
Segera Jibrail anabda / Ya tuan dawak lumaris / Anutan anda kancana /
Ngulun ingkang amarani / Muhammad amarani / Lumaris mungga ing unta

Anda kancana ika / Lumaris mungginge wiyani / Pan atusan ing migawedi jeru nala.

Malikat Jabrail mujar / Ya tuwan sampun awedi /Wis pakunnira yang manu /
Sakwe akun din ngulati /Tan lebas nabiya kakasi / Ingandikan sang sangagung /
Sampun teking antara / Wunten segala geng luwi /Jeruni banyu lalampaha siwu

warsa.

Wijari ingkang sagala / Ing Masyriq teka ing Magrib /Suwala ymbak lewir geta /
Agengi pan kadawas ardi /Dasarpun aning inggal / Tuyane ngisur puniku /

Nula anitising dunya / Kawasa nira yng Widi /Angin agung ing medaya tara
enggineya .

Yen ageng ingkang maruta / Umbakinun kaya /Lintang alit tan katingal /
Kalamun turuna angin /Agung lintang kakasi / Sagala iju ranipun /

Lan male ingkang tuya / Katingalipun abening /Pan tanana tumandinga aning dunya.

Sadaya sagala dunya / Tan kadi tasikriyati /Lumaris lampahi mangku /
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Nabiye muhammad kakasi /Ariwang Jabrail / Mungga hing anda aluhur /
Tan kucapa ing marga / Perapta ing langit sawiji /Jabrail matur mering nabiye
Muhammad.

Sampun milu jaluk lawang / Ngulun pan ajaluk kuri /Jabrail alun sabda neva /
Maring kang anunggu kuri /Sarta anggetab kurt/ Ingsun pan anjaluk pintu /
Sampun lawasa —lawas/ Agelis wenganana kurt /Kang tunggu lawang tumuli

angungkab.

Malikat kang tunggu lawang / Wastani Malikat Ismangil /Tan lawas nahuri sabda /
Sapa ingkang jaluk kuri /Lan sapa riwangingwang / Jabrail alun muwus/

Jabrail araningwang / Kininkin kang murbing bumi /Pan angundang kakasi nabiye
panutan .

Iya iku riwangipun / Agi wengananakuri /Ismangil kaget maharsa /
Panabda nira Jabrail /Agelis riwangngudangi / Sakwe kang kang anjaga pintu /
Peraptaingarsanira / Datanana ingkang kari /Sadaya angagem suruki lawang,

Ismangil nulya anyabda / Lan payu saruken agelis / Malikat sewu tumulya /
Parasamya anyuruk kuriAgelis menga kang kurt / Lumaris lampahiriky /
Malebet jeru ning lawang / Nabiye nira sang yang widi /Kaliyan Jabrailmalebing

lawang.

Lumaris nabiye Muhammad / Perapta ing luhuri Inangit / Angaksi sakwe malikat /
Perasamya ingkang aberis /Nganggi kang adi- adi / Gama gamira aluhung /
Amapak nabiye duta / Malikat ingkang aberis /Saperapta ni nabiye nira /

Sang yang sukma.

Malikat samya sung sadaya / Maring kakasi yang Widi /Parasamya apantal-pental /
Lan male anginng /Samya anyupangati /Maring nabiye ning yang agung/
Wunten nabiye katingal / Dedeki agung anginggilTur alengga ing kursi kancana

munjar.
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Ana nengran.nabiye Adam / Kawitani makhluk kabi /Tan lawas anguluk salam /
Nabiye Adam ing jeng nabiye /Tumulya anahuri / Kakasihira ya ngagung /
Nabiye Adam anabda / Alinggiya sanding mami / Gelis alinggi ing kursi kencana

munjar,

Tinatera pan inten mulya / Widuri muteyara adi/Ing kanan ingkang alengga /
Nabiye Adam lun sabdani /Sakwe nabiye yang widi / Tan kadya nabiye panutan /
Kinasihan dining yang Ing dunya nikang akhirat /Yen suwawi sun ameling maring

tuwan .

Yen .perapta ing pamarekan/ Apanggi lan murbing bumi /Anuhun sholat lan syiam /
Yen angsal panjaluk niki /Umat tuan pan akwe / Anglampahi sholat iku /
Ping kale syiam ika / Angrasa inting umate/ Anahuri nabiye nira sang yang sukma .

Insyaallah weling tuwan / Nabiye kakasi apamit /Nabiye Adam nahuri sabda /
Sun tedaken tuwan singgi /Maring kang murbing bumi /Salamtea lampahipun

Tekaha ingayunan / Apanggiya lan yang widi / Pan tumaris angkasi sawong kancana.

Kaliwat ayu apilak / Asira kumala adi / Anitera ingkang mimira /
Makutha emas rinukmi /Ajujuk muteara adi / ahules wamna aluhung /
petak kadye salaka / abang lewir emas sinangling {Kuning dadu ireng {ju pan

kancana.

Sikili sawong punika / Keruwelang sisik linuwi /Apetak salaka (tak terbaca)/
Abang pan emas sinangling /Ajalu wesi mandi / Landep lewir pucuk eriku /
Kutitan pan kadya gelap / Amuji maring yang widi / Kalulurupagi bisa anebut
yang sukma .

Yen kaluruk sawung ika / Suwarani angliliwati /Terus dateng syaita bumya /

Lan male ing sapta langit / Mala sawong dunyiki / Awaya kalurukipun /

Anut sawong ing suwarga / Kaluruk muji yang widi /Pan lumaris angaksi ganjaran.
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Agung jimbar kang sagala / Tuyanira pan akuning /Malikat akwe katingal /
ng tepine tasik kuning /Rupa awarna wami / Wunten kang arupa wedus /
Sapi , unta lan manjangan / Kalabang lan kalajengkeng /

Akwe ingkang arupa dining malaikat.

Lumaris ta lampahiva ( Nabiye nira sangyang widi /Akaliyan malikat /
Jabrail wastaniriki /Tan lawas pan angkasi / Makhluk akwe sakalangkung /
Wanara piting dasa / Iku akwe neya kaaksi /Agung inggil dedeki makhluk akata. -

Pan akulu badanira / Kadya ta rambut puniki/Malaikat kang angraksa /
Makhluk siji pada siji /Sumanding yang widangniki / Kalangkung panasipun /
Din sewuken ing cangkema / Tumeka ing galbu niki /Pan lumaris ing duburi pan

aliwat.

Tan mawi riris sakedap /Cinekel gulune riki /Tangisi kadi ampunan /
Kang wedus pan anjerit /Nguluk riris sakedip / Aturena maring yangagung /
Arsa ngurip kaula /Awangsul merng duyaniki /Atubata tanarsa ngilangaken arta

Malikat nahuri sabda / Sapa wani mering yang widi /Pan didi sasamanira /
Kadu hung nira ing mangki /Dihin tan meharsa werti / Lagiya wunten dunya iku /
T.an marasandangena / Wus karepiraperibadin /Ingakhirat ingkang amanggiya siksa.

Nabiye Mubamad anabda / Maring sira Jabrail / Wong siniksa dusa paran /
Jabrail alun aturi Mungkir pakarya nabiye / Wong ngilangaken artipun /
Kadang lan dulurera / Wong tuwone tatanggani /Anut yatim artanc pan simpenan.

Lan mali wong anyolong tka / Ambigal ambajaktiki /Angetip angutilika /

Sakwe haram din lampahi /Lumaris kanjeng nabiye / Akaliyan sudara nipun /
Jabrail wustanira / Angaliye enggi kakali / Pan angaksi wong langang wadon kata.

Makhluk luwe wingkingira / Akedis-kedis qalbune / Lewir ardi alit sikilya /
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Pan kadi rambut sawiji / Sira lewir janji / Malaikat riwangipun /
Tka ingkang rinaksa / Makhluk sisi pada sisji / Pan angagum camati lan besi abang.

Din kon ngadek makhlukika / Yen tan ngadek cinameti /Angadek arsa lumajar /
Aniba putung sikile /Ngadek awal-awale / Aniba-niba arempun /

Kumiling aning lema / Cinameti wesi-wesi / Pan guna anjerit-jerit kalintang.

Nuhun riris sakedap / Aturena mering yang widi /Kapingin urip kaula /
Mantuka maring dunyiki /Tanarsa ribaniki /Aturena maring yangagung /
Malikat sahwrira / Sapawani mering yang widi / Nabiye ningyang anabda maring

sudara neya .

Dusa paran makhluk ika / Jabrail alun sabdani /Amungkir pakon jeng tuwan /
Angalap riba wongiki /Muhammad pan lumaris / Angaksi wongake lunggu /
Wong dasa keti kewineya / Agung aginggil dedeki /Pan akulu babalong kaksi
sadaya .

Binulu emst salaka / Inten muteyara widuri /Mimiran kalawan batera /
Amburu arsa ing buri / Ing kanan lawan ing kiri / Arta tanarsa angantus /
Angginnduli awakneya / Tumpanag tindi pan kaaksi / Nabiye ningyang sabda neya

amedal sarsa.

Jabrail wong dusa paran / Winuru arja sakwehe /Malikat alun aturneya /
Tiyang mungkir maring nabiye /Kang wunten ingdunyiki/ Arsa angamuli iku/
Tan aweh zakat pitera / Sakalangkung imaniki /Datan kenapinaranan kadang warga.

Lumaris nabiye Mustafa / Akaliyan Jabrail /Amangg tiyang wanudya /

Katahi datan kawilis /Lambe ngisordi iris-iris / Ing lam kadya anapun /

Getine sumambula / 'fangisi anjerit —jerit /Pan anjatuk ririn sakedap nitera.
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Aturena maring yang sukma /Arsa wangsul manng dunyiki /Abaktiya
awakingwang / Malikat sigera nahuri /sapa wani mering yang widi / pan didi saama
nipun /

Muhammad angandika /Maring sudara Jabrail / Dusa paran wanudva amanggi

stksa .

Jabrail alun sabdaneya / Mungkir pangandika niki / Kang wunten ingalam dunya /
amamisu pakaryani /Sanak kadang wargane / atukaran wong puniku /
Lawan riwang sadaya / lan male tatanggane./Datan narsa winuruk ing wong punika

Lumaris lampahira / nabiye nira sang yang widi / Akaliyan malikat /
Jabrail pan aning kiris /Tan lawas pan angaksi / Wanudya akwe kalangkung /
Datan kena winilang / Mukani winadik buri / Sarwa mamulir niterani ing

pinilingan.

Malaikat riwangira / Perasamya pada sawiji /Asanjata mewa pedang /
Kada kawi cicitik /Wanudya langkung anjerit / Lumaku akwe kaandung /
Tiba tangi tumajar anangis ajerit-jerit /Pan angucup amjaluk wangsuling dunya

Arsa ngabaktiya ingwang / Maring laki ningsun gusti/ Sun turwut sakarsanira/
Malikat sigera nahuri /Yang sukma datan kening / Muhammad alun amuwus./
Maring sudaranira /| Wong wadon ingkang kangaksi /Mukanipun ing cicin kang

wanudya.

Jabrail alun sabdaneya / Mungkir pangandika nabiye /Lageye wunten aning dunya
/ Amarinta maring laki / Yin ingundang periyani / Tan nahuri wadut iku/

Suker datan pangucap/ Malahuk ngulatiriki /Pan lumaris lampahi nabiye
Muhammad .

Aningali wong kata / Kali dasa keti niki / Malaikat riwangira / Wong siit malikat
kale/ Siii anvekel dinding / Siji ngungkad cangkemipun /Andulamg dinding metta /
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Tan kena bengkang saberi / Datan angsal anjerit iwek cangkemmaneya .

Pangucapt wong punika / Teda wangsul mering dunyiki / Malikat nahuri sabda /
Tan kena amalin- malin /Nabive angling Jabrail / Kaya apa makhiuk iku/
Cangkemt pan binukak / Dinding matta din pangani / Inggi nabiye tan anut parinta

tuwan.

Dusam makhluk ing dunya / Liyuk gawe aujar niki /Basa cendek dadi dhawa /
Angaddu-ngaddu lampahi / Nabiye lumampa agelis / Angalemi enggun andulu /

Wanudya akwe /Datan kena din wilangi / Sangyang sukma kang welu ing kataira.

Wanudya padani ika / din sintilaken bujani / Malikat ingkang ambaca /
pan sarwa ambakta geni / Din ubung wadunani / tangisi kalangkung-langkung /
Nyeda wangsul maring dunya / Tan kelar panas wakmami /Atubata kaula ana ning

dunya.

Malikat nahuri sabda / Datan kena uwa gingsir / Nabiye Muhammad anabda /
Maring yang malikat Jabrail / Dusa paran pawisteri / melasaken sun andulu /
Jabrail aturira / mungkir pangandika nabiye / Aning dunya panggawini ambibigal.

Lumans ta lampahira / nabiye nira sangyang widi /Amanggi mali wanudya /
Rambute gimbal kangaksi /Asekar sarya mandi / Kebel arning rambutipun /
Ular lawan kalabang / kalajengking datan kari /Samya nyokot maring sirahi

samadaya .
Ambu terus langit sabta / Kalangkung amis abacin / Malikat riwangira /
Wong siji malikat sijt / Samya ayekel geni / Yiwel perjini wongiku /

Anyendal tangankarineya / Getini pan kadya riris/ Salawasi tan mawi riris sakedap.

Yen aririn nyiwel ika/ Malikat agelis yuleti /Tangisi kadya ampunan /
anjerit kapati-pati /Jaluk ririn sakedip / aturena mering yangagung /
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Arsa wangsul maring dunya / sakwe becik sun lampahi /Arsa asholat, azakat ,

sylyam , apitera .

Malikat nahuri sabda / sira marinta yang widi / Nahive Mustafa ngandika /
Mering malikat Jabrail / Apa dusa pawisteri / Jabrail alun umatur /
Mungkir maring paduka / Tageva wunten ing dunyiki /

Pan anjukit sapali adol awakneya.

Lumaris ta lampahira / Nabiye panutan lunuwi /Akaliyan Jabrail ika/
Tinulya angaksi wong ake / Andan-andan kebu, sapi./ jaran, unto kadi wedus /
Sarya binukta lunga / sadayanipun wong puniki / Din wangsulaken mering kang
anduwikuna.

Sarya muni ingkang hiwan/ Gumuru lewir guntur kedi / Arsa wangsul laken
sadayaneya / yen panggi lan kang derbi / Sinunglali kang maling / Kang duwe hiwan
arupa / ’

- Ajak perke lan ingwang / Manawi yinga ning kamiya / Nulya kagi kang hiwan.

Samya tiba kang andandan / Malageting napa niki/Tan kenpucut sakedap /
Malikat kang anyakati / Lumayu hiwan sanya/ kang nyekel siniti maper wung /
Din gawa paran-paran / sariranidawas geni / Arsa wangsulaken mering kang duwe

hewan.

Angandika sangyang sukma / Mering malikat ngunnga niki /Ajak woririn sakedap /
Wong andan-andan hiwanniki / Binjang wihana ririn / yen giyamat kubera iku /
Malikat kang anjaga / anuhun karsa yang widi/ Ngati-ngati malikat habil wastaneya.

Fasal

Nabiye Muhammad tumulya angling / Mering Jabrail / Iku dusa paran /
Jabrail alun aturi / Punika wong tan anut / Pakon tuan aning dunyiki /
Mamaling wong punika /lakuni wong iku /Nabiye Muhammad lumampa /
Pan lumans / Akaliyan Jabrail /Perapta langit ping kalya .
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Elatipun langit kang sawiji / Mering mering ping kalya / Lalampahan ika /
Siwu warsa langiki / Jabrail nulya anjaluk / lawangira langit ping kale /

La aghi wenganana / Sun anjaluk pintu / Malikat kang tunggu lawang /

Sapa sinten wahu kang anjaluk kuri/ Lan sapa riwangiki.

Anahuri ingrut Jabaril / Akaliyan lan nabiye Muhammad / panutani sakaliris /
Kin munggaha minduhur / arsa pangi yang maha succi / Malikat tunggu lawang, /
susineya sinuruk / Kang kuri anulya menga / pan lumaris /Nabiye kaliyan Jabrail /

perapta manggi malikat.

Pan akata malikat kaaksi / datan kena reki winelangan /
lewir wedi sagalakewinihin /Lan male sapuniku / lewir karikil kang aning siti /
Perasamya babarisan/ Apantan kadlu/ Panganggi langkung inda / Acalana/

Rasukan kang sarwa adi / Dastarira banyu mas.

Pan anyekel kadani linuwi /lewiri tingal / Lan nyengkelit pedang /

Tinatera pan inten adi / Perasamya muji ikw/ Mering sangyang kang murbing bumi/
Amaca (rusk) ika / Malikat akweku / Perasamnya nungkem sung salam /

Mering nabiye / Ningyang samya angurmati / Salamet lampa tuwan.

Pan lumaris nabiye lan Jabrail / Nulya panggi / ILwan nabiye Ngisa /
Anguluk salam karuni / Nabiye Ngisa umatur / Ya Muhammad tuwan linuwi /
Kinasihan diningyang / Tanana kayibku /Anandini weling ingwang /

Tuwan subun sholat lawan shiyam niki / Pan peri dangan kang umat

Anahuiri nabiye kang linuwi / Insyaalla weling kakang Ngisa /

Nulya amit lumampaagi / Kali Jabrail iku/ Tana lawas nabiye angaksi / Malikat
kang kalintang / Tur kata kadulu/ Datan kena winiilangan / Peramalikat samva
nungkem maring jeng nabiye/ Samya tumengkul samya.

Siraipun sundul sabta langit Paanipun / Terus bumi sabta /

Anganggi kaperabun adi /Mapan asira mipun / sira siji F_l_gup cangkem /

i

| —
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Cangkem ingkang sanungg! /P Pan akhilatsipun / Ulat kang sanunggl-sanunggal /
bida-bida / Sawani maca tasbih / lan tahmid takbir ika .

Nitera nira lewir samya umijil / nabiye kita / Langkung ajrih hira /
Pan gumeter sarirani/ Datan kena lumaku / Jabrail alun aturi /
Ya gustt kang panutan/ Sampun ajerit iku / gi punika malaikat /

Kang marinta / Tan lisan andika gusti / ing jern langit ping sabda

Jabrail asugal sabdani / Mering malikat / Kang agung punika /

Sira tumengkul kasi /Pan nula ajeri ingsun / Maring sira kabi sakaki /
Tku nabiye panutan / Yata malikat sampun/ Sadaya langkung ajeri neya /
Samya nungkem / Maring jeng nabiye kakasi / Duh gusti apuraha.

Pan lumaris lampahi jeng nabiye / Akaliyan / Lawan malikat /

Pera ping langit kaping seri / Langit timbaga iku / Jabrail pan anuli /
Agelis agetap lawang / Wengananapintu / Malikat Habil anabda /
Sapa sinten /Kang anggetab lawang iki / Lan sapa riwangira.

Anahuri ingwang Jabrail /akaliyan / Jeng nabiye Muhammad /
Kini mungga Mi’raj mangki / Dinira sangyang agung /

Lading agiles wenganen kuri /Habil suruk jinandak / sinuruken asrup
Kang kuri nulya amenga /Nahiye ningyang /Malebet sajern ning knri /

Jabrail aning wunten

Pan akata riwangira Habil / Datang kena /Reki winibangan /

Lewir wedi sagala kewihi / Samya abaris iku / Saha nganggi kaperabu adi /
Saweni nyekel pedang / Lan perisi nipun /Saweni angagem gada /
Lembing gantar /Perasamya isakit-sakit / Samya muji pangiran .

Sami nungkem ing nabiye kakasi / Asalaman /Malikat sadaya /
Samya tinahuran kabi/ Lumaris lampahipun /Pera malikat angirir.g kabi /
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Perapting langit kaping pat / Nabiye ningyang agung / Jabrail anggetab lawang /
Sahanabda / Agelis wenganana kuri/ Sampun alawas-lawas.

Pera malikat kang anungkem kuri/ Anahuri / Sapa jaluk lawang /

Lan sapa riwangi iki / Jabrail lun amuwus / Iya ingsun ta Jabrail /

Lan mali diwang ungipun /Kakasi yangagung / Nabiye Mubammad panutan /
Ingandikan / Dining maha succi/Lan agi wenganana .

Pan malikat sigera nyuruk kunci / Nulya menga / Gumubyar lewir kaca/
Langit sadaka puniki / Lumaris kanjeng nabiye lawan Jabrail /

Malikat tunggu lawang / Anulya gupu / Anunggem mering nabiye kitab /
Saha sung salam / Salamet nabiye kakasi / Ingandikan yang sukma.

Sakatahi nabiye kang saketi / kali laksa / Pittang ipu ika / tang kadya paduka nipun /
Kinasihan yanga gung / ingandikan meringe sapta langit / Amba milewa amujeba /
Kang lunga kang kantun / Salamet lampa tuwan / Kin ngulati /

Ingkang sajeruning langit / Punapa karsa tuwan .

Pan lumaris lampahi jeng nabiye / Kaliyan /Lan sudara nira /

Tan lawas nulya ningali /Malikat kang aluhur / Pan alinggi luhuri yang kuri /
Kinepun dining bala / Sakwi riwangipun / Perasamya ngagem sanjata /

Gada sujthen / Pera samya kang kangaksi / Aniksa mahluk kata

4

Sakwi makhluk sinuduk lan syjingan /tur linungyang / Pinukul lan gada /
Malikat siji wung siji /Angandika yanga gung / Datan ken riris sakedip /
Tikeng dina qiamat / Wis karya yanga gung /Sakwe malikat anggada /

Mawur-mawur / Geni daging balung niki / Lewir kakalepung sadaya.

Tana lawas nulya urip mali / kadi yang kuna / Gumra sewaraneya anjerit-jerit tangisi

/ Kabi aneda wangsul / Maring dunya arsa ngabekti / Tadan panuhun amba /
Malikat amurus / Mung sapisan ningyang / Datan kena / winangsulaken sabdani /
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Dihin sasama nira.

Kanjeng nabiye kalangkung akiris /Ppan kancaka / Jabrail angrampa /

Jabrail alun aturi /Panutan nabiye luhung / Sampun wedi nabiye yang widi /
Ma pan paduka uga / kin marinta iku / Anglisirt nabiye Muhammad /

Si Jabrail / akeras pangucup niki / Maring malikat akata . -

Kaya paran teka mamedini / iki sapa/ Dini awas nitera neya /
Jeng nabiye iku warnani / Kata sin sangyang agug / pan malikat samya ing wuri /
Miwa wuntening arsa / Kanan kiri sarya asalam sadaya / Malikat /

Nahuri angasi / Dawek sumungga karsa.

Nabiye panutan sabdani ariris / Wung putapa / Sira kang si niksa /

Malikat alung aturi /Wung musyrik ta puniku / Tur amungkir ing paku nabiye /
Nabiye kita sung salam / Ing malikat agung / Sinahuhan salamira /

Gelis lumampa / Kaliyan Jabrail / Reki nabiye Muhammad .

Nulya panggi lan nabiye kakasi / Nabiye Dawud / Lan nabiye Suliman /
Angulukm salam karuni / Pan sinahuran gupu / Apan sami sudara nabiye /
Nulya lengga ajajar / Munggging kursi agung / Nabiye kakasi atur neva /
Inggr tywan / Andika punjul peribadi / Kakasi yang sukma,

Lawan mali kaula angaturi /Nning suwawi / Tuwan nabiye ningyang /
Anuhun sholat taraki / Kalawan syiyam iku/ Wung ashiyam tigang sasi /
Wung asholat satahun / Reki siket waktu / Ingkang sadina saweb genaya /
Umat tuwan / Supaya dadiye inting / Angrasa gedik lampaneya.

Pan lumaris lampahi jeng nabiye / Akaliyan /Lawan malikat/

Amagi sagala gedi/ Agungira kalangkung / Wiyarra Masyrik lan Magrib /
Jeruni tan pawangena /Angling nabiye Rasul / Hi Jabrail tasik apa /

Sun tingali /Ajembar kalangkung ajerihi /Jabrail lun aturneya.
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Inggi tuwan sagala puniki / Dihin ingkang/ Angeleming jagat /

Zaman nabiye anuh uni/Luwari lampahipun / Perapting langit kaping panjani /
Jabrail agelis anggetap / Ingsun jaluk pintu/ Kageyat kang atunggu lawang /
Lan Izrail / Bala akwewe tan kawilis / Atengga langit emas.

Anahurt kang atenga kuri/ Sapa sinten/ Kang anjaluk lawang /

Lawan ta sapa riwangi / lya Jabrail inngsun / Kinin dining kang amurbing bumi /
Aangudang jeng panutan / Kakasi yangagung /Israil nulya anabda / Mering riwangi /
Din agi ayuruk kuri / Gapula sampun menga.

Pan lumaris nabiye lan Jabrail / pera malikat / Abaris sadaya /
Perasamya marani kabi / Tumulya nungkem gupu / Pada salam dateng jeng nabiye /
Tuwan kakasi ingyang / La dawek mumundut/ Lan mali angulatana /

Gangsal langit / Punapa din pundut gusti / Amba datan anggana.

Nabiye Muhammad pan sampun lumaris / Kaliyan / Lawan malaikat /

Jabrail iku arani / Lumaris lampahipun / Teking langit ping enem angaksi /
Muteyara langisira / Jabrail amuwus / Manira anjaluk lawang / Sarya getab /
Wenganana ingkang kuri / Nabda kang tunggu lawang .

Sapa sinten kang anjaluk kuri / Aning jawi/ Sapa riwangira /

Jabrail alun sabdani / Jabrail araningsun / Kin dining kang murbing bumi /
Angudang ya Muhammad / Panguluni rsul / La mara wenganana /

Aja’ awas /Malikat anyuruk kuri / Kuri sampun amenga.

Pan malebet nabiye ningyang widi/ Akaliyan/ Lawan malaikat /
Jabrail iku arani / Lumaris lampahipun / Kang ateega lawang langit/
Sarya ababa risa / Akwe riwangipun/ Perasamya anguluk salam/
Sadaya ni/ Sinahuran dining nabiye/ Perasamya asuka bunga.

Malikat kang tunggu kuri/ Ya panutan / Nabiye kinsihan /
Datanana ing tandingt / Sakwe nabiye yanga gung / Datan kedi nabiye kakasi /
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Lumaris lampahira / Pan sampun andulu / Malikat tan pawilangan /
Agung inggil / Perasamya muji yang widi/ Sadaya asung salam .

Pan lumaris ngaliye anggi mali / Aningali / Malikat geng lintang /

Linggi ing kursi reki/ Ya perasamya ngepung / Tur akata datan kewilis /
Yang sukma kang ameruhana / Malikat kang lunggu / Kang ana ing kursi emas /
Pan sumanding / Papan ing kiwa tengeni / Tan kena gumingsirran

Datan kena nuli salawasi / Yin dulu hing / Kanan anuruna / Aturi aning kiri
Anuralampahipun / Datan kena ;mggang satari Angebuki wung peja /Salawasi iku /
Ing kanan ngebuk wung lanang / Kang ing kiwa / Angebuk wung wadon singgi /
Malikat kewi salamet.

Lawan nabiye panutan tan linuwi / Pan akantun / Malikat sanunggal /
Jabrail alun aturi / Pakulun sampun bendup / Yan suwawi karsa jeng nabiye /
Malikat ampirena / Tan keda lumaku/ Tan kena bengkang sakedap /

pipil kedi / tan wandi awur kang tusi / Manawi tan karan ngetan,

Nabiye ningyang sabdani amanis / Lahta payu/ Ampirena sakedap/
Lumaris lampahi reki / Perapta datan andulu / Gewi nira dipun lampahi /
Nabiye nguculaken asta/ Sarwi mariniku/ Yin perapta ingarsa nira /

Pan jinawel / Yin ucul anyeras mali / Lumaris nabiye ningyang .

Akaliyan lawan Jabrail / Pan angaksi / Malikat geng lintang /
Tanana reki tandingi / Katun alawerna nipun /Pan marengut ing sangumuri/
Nitera mandeng lewir surya / Alenggi kursi agung / Malikat mahus wastaneya /

Jeneng aqil / Ngisrail kang anglurahi / Bala tan pawilangan .

Pan abala siwu pinyewung dasi / Kang sanunggal / Abada mangkana /

Ngizrail angawsini / Alinggi ing kursi agung / Ingsurewaraksa agung ahinggil /
Apangira sakawan / Epang witanniku / Ahub ing masyriq anggineya

Pucukira / Akulun tumga ing magrib / elur kidul anggana.
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Inggilipun terus sabta langit / Pucukipun / Anyunduling ngarsa /

Ingsur sabta bumi raki / Mungging tengah kiwa niku / Ana telaga papat westani /
Siji telaga puhan/Pingkali puniku/ Telaga arum sirtanya /

Kaping tiga / Tirtaneya langkung amanis / ping pat banyurip ika.

Wangsul maring witing weraksa bali / Pan Ngizrail / Lengga ingsur weraksa /
Wastani weraksa naraki/ Sidara lumtaha iku / Kayu ipun atamping karsi /

Ing sabda ningyang sukma / minaka weraksiku/ Utusanira yang sukma /
Pupus medal Ing jeruni ana kang tulis / Iku kang penduman.

Lamun mijil pupus kang weraksi / Mapan medal / Rari jeru wetenganaya /
Yin runtu tibing ngizrail / Pan tinangga pan gupu / Dan winanikseming ati /
Nuli maring riwangneya / Angaweruhi kimahus /Aparinta maring malikat /
Pan lumaris / Tan lawas tumulya perati / Malikat yakta bawa.

Gelis timantan piza ning gininki / Pan Ngizrail / Mandiri awak neya /
Akaliyan mahut reki / Terus langit saptiku / Sikinira terus sapta mubi
Malikat babarisa / Perasamya marengut / Tan mawi ajri tingataya /
Cahya mesum / Malikat iku sakali/ Tan jiga dining awak.

Jabrail asugal sahdani / Kaya paran / Ngizrail lan mahuta /

Sapa sira senggihi / Iku nabiye kang luhung / Jeng Muhammad panutan nabtye
Lan mali ika / Dinira yangagung / Ngizrail tan kena ngucap /

Panka getun / Tan weru yan panutan nabiye / Lumingsir yin palinggeyasn .

Malikat mahut tan kena angliwati langkung ajri / Teda king palinggeyan
Perasamya marani kabi / Perapta alengga kunu / Pitewung pulunipun kang perapti /
Sami aslaman/ Ingarep lan pungkan mungging kanan kiri nira / Mundur teka /
Ngizrail alun sabda ni / Pukulun nubun nuhun duka.
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Yin suwawi lawan gusti /Ddawak mundut/Barang ka..... /

en nabiye alun sahuri/ Malikat sapa anarnmut/Lawan mali pangyawiniki /
Ing mali amba panutan / Ngizrail ran ingingsun / Gawi amba lalap yawa /
sadaya makhluk / Lan iku mahut arani / Jeneng apilika.

Sun angaksi rupa ni sepi/ Kabi iku/ Nuruna cahyaneya /
Kalawan agung wetengi /Tan tiga stm andulu / Kaya paran nangrabusi
Yawani makhluk sakalir / Tan wandi winalesan.

Pan lumaris lampahi jeng nabiye / Akaliyan / Lawan sudaraneya /

Wus perapta reki inginggil / Ningali sagala agung / Tuya petak adem kapati /
Tasik em bun westaneya / Muhammad amuwus / Hi Jabrail tasik apa/

Sun tingali / Tuyani petak awening / Jabrail aturira.

Tasik ebun punika westani / Tuyanipun / Langkung ademira /

Yin sibukaken bayuni / Ing langit ping saptiku / Pastini sakwi malikat mati /
Yin nitisa ing dunya / Satitis kimuwun / Sadaya tanana gesang /

Sakwi makhluk /Jeng nabiye sampun lumaris / Parepta ting langit ping sabta.

Jabrail pan anggetab kuri/Lungkapena / Sadava lawas —lawas /

Malikat alun sahuri /Sapa anjaluk pintu /Jabrail sagala nahuri / Jabrail araningwang
/ Kininkin yangagung / Angunlang kakasihira / Nabive kita /
Kinin mungga mi’raj mangki / Ngulati mas ku mambang .

Fasal
Malaikat pan akwi atunggu kuri / Sampun sinurukan /

Asapura menga tumuli / Lawangi langit mimira .

Pan malebet nabiye nira sangyang widi/ Jabrail riwaang neya/
Malikat tunggu kuri / Perasamya ababarisa.

Pan akata malikat kang abaris/ Atundan-tundam ping sapta /
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Perasamya gupu marani / Anungkem sadayawung salam.

Aturi pun malaikat tunggu kuri / Tuwan alinggiya /
Mumunduta marang ngabdi / Kang wuntening langit sapta.

Pan lumaris nabiye kasi/ Lawan malaikat /

Jabrail tariwangi / Ngaksi nabiye linggeya jajar.

Kangjeng nabiye alinggiya sanding puterani/ Ibrahim westaneya /

(Gangsar puterani alinggiya / Ismangil kalawan Ishaq.

Jeng nabiye elu/Lawan nabiye Ya'kub niki/
Alinggi ajajar / Abagus ~bagus waranani / Gumilang —gumilang cahyaneya.

Nabiye kita perapting arsa nabiye ski/ Kang lengga ajajar /

- Samya nabiye luwi-luwi/Ismangil lan nabiye Ishaq.

Nabiye elu ajajar lan ya’kub tiki/ Samya sasalaman /
Torahim alun sabdani / Yugya temen Muhammad kakasihingyang.

Katanabiye tan kadya nabiye kakasi / Wunten weling ingwang /

Yin perapta imajengani / Ingarsa ni sangyang sukma.

Anjaluk shalat siyam ingyang widi / Mapan shalat ika /
Siket waktu dina wengi / Syiyam sawarsa tericandel.

Nulya sakata hi paranabiye / Lumaris maring sapta bumi /
Sirahi malaikat / Anerusning sapta langit /

Awakintan patandingan.

Yan gegema sapta langit sapta bumi / Datan tingali/
Kacaturi kitab iki / Kitab Mi’raj wastanira.
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Sabben isuk adus ing sagara kedi / Yin amentas punika /
Titisneya banyu elari / Samya dadeya malaikat .

Pan asalam lumaris nabiye kakasi/ Jabrail riwangneya /
Ningali tasik kedi / Kalangkung —langkung jembar neya.

Langkung jeru sagala shahih wastani / Datan patandinmgan /
Sakatahi bumi langit/ Mijil umbak kalintang.

Fasal

Tuyanipun murub kadya geni/ Apadang kalangkung /
Ingkang madya kalangkung / Umbanipun kalangkung gengi /
Malikat ning tepi / Agengi kalintang.

Nabiye ningyang wedi semu kiris /Anulya tan imut/ Jabrail ayandak madyani /
Ringangkul sarwa ngasi-ngasi / Sampun kiris gusti kageyat nuya wungu/
Kageyat nulya wungu.

Mung paduka kinin marinta hi / Langit ping sapting jeru/ Datanana awati maring
gusti Pan malikat kalangkung akedi / Bala tan kawilis/ Cahya nipun murub.

Apanganggi alinggi ing kursi / Bala akwi angepung /
Lamun angling pan amedal geti /Murub-murub saking cangkemi
Niteraneya mandelik / Lewir kedap guntur.

Sakw eling pan amedal geti/ Lewir jajalang kubung/
Sariraneya kalangkung irengi /Amarengut salawasi tan misa ngisemi /

Sewarani lewir guntur.

Jabrail atur amanisa adu gusti ningunga / Inggi iku malakikat reki /
Ingkang kabubuhan anjaga api/Suwawi ta gusti/ Ampiren ta maskun.
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Gelis lumampa lawan Jabrail /Perapting arsa nipun / Jabrail keas sabdani .

Dumateng malikat gedi/ Ing sajeru wetengi / Murub —murub api agung .

Sapa sinten aning arsa mami /Datan keris ingung/ Iku nabiye muhammmad linuwi /
Ingandikan dinira yang widi/ Ingsun king angriwangi / Tikeng ngijab ikn

Malikat gedi tan kena anglin/ Gegetun kaangkung / Malikat langkung ajri /
Arsa salaman datan khinging / Malikat puniki / Paweka tan purun .

Sakwi malaikat amarani / Kang api manjurung / Jabrail sabda ni amanis /
Adu gusti sampun tuwan awedi / Geni nirpanasi / Wedi ing pukulun.

Malaikat sadaya nungkemi/ Sampuni lastari lampahi /
Tana lawas nabiye pan angaksi /

Malikat kang linuwi / Tur panjang kadulu.

Sira sinten abadan sawiji / Ngarasy kang piniku / Abanjaran walung dasiki /

Kang sabanjaran riwangiriki / Tku tan kawilis malaikat anum.

Fasal
Kandeli Ngarasy punika / Siwu paningal kangaksi / Malikat parasamya nagea /
Anuhun lawan sirahi / Sikil terus sapta bumi / Pera malikat ananggung /

Tur sarya abusana / Kaperabun adi-adi /Sampun kalawan sanjata nira.
Sarya anyangking kendina / Samanta lwan panahi / Atunggalan pedangira /
Gedani sampun jinangking / Samya amaca tasbih / Maring pangiran kang agung/

Datan pegat sakedap / Inda-inda pamujini / Sira sijini acangkem siwu punika.

Ilat kang sanungal-sanunggal / Siwu pamujiniriki / Samya muji ing pangiran /
Tan pegat pamuji niki / Ana amaji tasbih / Lawan tahmid pujinipun /
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Lawan takbir punika / Sareng tahlil lawan tamjid / Peramalikat samya muji ing

pangiran.

Niteranipun kadi surya / wuluni apantes niki / Karingat kadya kumkuman /
Gadanya arum amanis / Wernani inda luwi / Kupingi kang sawiji iku /
Yin tinutur pakena / Pitewung langit pitewung bumt /

Katutupan kuping sanunggal kewiya.

Yin masuk iku mibera / Ing langit karnaniki / Siwu tahun datan perapta /
tur kang sajara mali / Sisiteni danya niki / Pasti kaamut siriku /
Elari kang sanunggal / Apisa ala ing buri / Siji aning bumi siji aningakasa.

Inkang sanunggal punika / Ahisiye siwu wermani / Apilak 